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Lisičk 5 7 ' 

i ,982. — kiiiük a f, majhna hiža, 1,0 vr, rodb. 97. — hižičkica f, dem, iiižu. 
— Jiizka = hižička, — Južni — hi£m, — hlapdriti-y\\i\\\\ kadar je kisa topla, 
vrata odpirati in zapirati, da se ohladi. — hlapslin 111. čižmarski jermen. 

Nazorni pouk v ljudski soli I. del. Marljivi pedagoški pi-satelj g. Frančišek 
Gabri t k, naduti telj i» okrajni šolski nad/urnik v Krškem, spisat je pod gorenj im na-
slovom 275 strani j obse7.no knjigo, katero je izdalo in /a I o/i I o „ P e d a g o g i k o društvo" v 
Krhkem, natisnila pa M N i rod na Tiskarna1' v Ljubljani, Knjiga je prirejena po formal 11 i li 
učnih stopinjah in obreza v poglavjih nazorne slike, a katerih nikakor 11 c dvoj im«, 
da bodo učitelju jako olajšale nazorni nauk, Vsa t i sliki je pridejano po potrebi 11 d; a j 
pregovorov, ugank, vpraSanj, pamet nie, pesmij i, t. ti., torej gradivo, ki sosebno oživlja 
nazorni natik. Gospod pisatelj bode v П. delu dovrii l učno t vari 110 да naborni nauk v 
i . in 2, stjtskein letu, v I I I , d d « | h a pride leoretiška razprava o nazornem nauku. — Naj 
iii s lovensko učitetjstvo rado podpiralo zastnZno delovanje g. Gabrška ter r. i idatnimi 
naročili pospeši lo i/t l a p 11, in III. dela ! , ,Nabornega pouka" I, det vel i i i gld. 5 0 kr , 
kar se nani ne i<1 i preveč za tako obsef.no in v e ' i e u s t a v l j e n o knjigo. 

K r š k o in Krča ni, Zgodovin s t e in spominske ir i ice . Spisal h a u l ^ p a j n t , me-
ščanske i o l e ravnatelj. K ril; o, 1894. /altjiil „Od)>or za olepSanje mc^ta'1 v Krškem Tiskal 
Ura^oLiti Hribar v Celji. 147 str, — T o knjigo, ki se odlikuje po lepi obliki kakor 
sploh vse knjige iz Hribarjeve tiskarne, posvetil je odbor za olepšanje krškega tnesir. 
^ospć Josip ini Hočevarjevi , veliki dob rot niči in podpornici v Krškem. V 2 4 poglavjih 
podala knjiga prctibilo kulturnih in zgodovinskih črtic od starega veka do deuaSnjih 
dnij, л n t o n t i pa ima pet fcivotopisov slavnih Krčanuv (Dalmatin, Bohorič. Valvasor, 
Martin Hočevar, gospii Hučevarjftva), S slikami jo j t okrasil S. Mngol i i v Celji. C e n a 1 

» S l o v a n s k a k n j i ž n i c a « , V 19. snopiči „Slovanske knjiJ.nice'1 je izšla V. lieneša-
Tfet i izskega povesi „Po&asti", prelomil У.. P.. Trbnjski, v 2 0 . — s n o p i č i pa je natis-
njena „Zaobljuba", katero je hrvaški s j) i sal Ferd. Hečić, poslovenil Filer MedveUek, K d tir 
ljubi lahko berilo, ki ni lire/ romaniiškega nadiha, njemu utegne , .Zaobljuba" ug.ijati, 
ti as i je v 11J E to in ono k i j mulo verjetno —• primeri so&elnio končna poglavja. Prevod 
ni do celil oprijeli. Podčrtali s m o si /.lasti take s t i l i s t i k e nepravi lnost i : , ,Ali se nc po-
znajo v na£e vetrove'1 (4), „V Jadransko morje me ni mikalo, ker je znano po niorskii) 
vetrovih'1 (7}, „ R i b a l a ga 7. vinom" ( 1 7 ; zakaj ne „drgneta" „Globok vzdih p r i v a l i 
se vi Ivanovih prsij" (06) , „Ivan je bil ves prestrašen s lo nenavadno ponudbo1 ' ( i o j ) , 

lhKak<i se oni poti vročim afrikaiiskim in Spanjskim solncem zagoreli o b r a s i ljubijo 
med seboj" (175) . N a čegav rova i naj / are i emo kurijotum, da se je Mozartova „Zat^ 
bei l lote" pretožila v „Čarobno d imko (pipo)" (i 16)?! — V 23. snopiči je tudi povest 
„Htiri dni1' s lovečega ruskega realista V. M, (jaršina, prelof.il V. Коцгј, in nekaj ^ivo-
lopisnih črtic icjfa pisatelja. — Žalostno je pač, da , ,Slovanska knjižnica' š e vedno nima 
toliko podporo, kolikor je je vredna. Gospod izdajatelj pravi celo, tla I o bdite nadaljeval 
sainß se ti o 50, snopiča, ako se ne izboljša denarno stanje,' Treba jc „Slovanski knjiž-
nici" l e o k o l o 3 0 0 naročnikov, da bi hila popolnoma u g o t o v l j e n a . Ali naj re* zgolj 
zaradi znane naše malomarnosti prepade to književno podjetje, kakor so prepad le te y*e 

dosedanje kuji inice * 

(ha l je prihodnjič.) 
M, Valjavcc. 
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